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Kupowon tne Suupwviag ueta&u tne EAAnvikAc Anuokpa-
Tiac kat tne Ouoorovdlakng Anuokpatiac tnc Boadl-
Aiac niepl ekd6oewc.

O MPOEAPOZ
THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

Ekdidoue Tov akdhouBo vouo tou Yriploe n BouAn:
ApbOpo MPpwWTO

Kupwvetal kat €xel v oxy, mou opilel to dpdpo 28
rap. 1 tou Zuvtdypatog, N Zuppwvia petagd g EAANvL-
KNG Anuokpatiag kat tTng Opoomovdiakig Anuokpatiag
™Q Bpalihiag mepl ekddoewg, TOU UTIOYPAPNKE OTNV
ABNva, otig 3 Ampihiou 2009, Tng omolag To Keiuevo oto
MPEWTATUTIO OTNV eAANVIKY Katl ayyAIK: YAWooa €Xel wg

e&ngG:
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IYMOQONIA
METAZY THE EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ KAl
THZ OMOZMONAIAKHE AHMOKPATIAZ THZ BPAZIAIAZ
NEPI EKAOZEQL

H EAAvikf Anuokparic kai n Opootrovdiokr Anpokparia g
Bpalikiag, EpEENG amokahoUpeveg Ta «MEpny,

ETOULGOVTAC va SIOTNPAOOUY Kl VO EVIOXUOO0UV TI OXETEIG METAEO
Twv dU0 Kpatwv Kai, Kupiwg, va puBuigouv TIG OXEOEIS TOUG TTOV TOHEQ

¢ £KdoONG,

TUPEWVNOOV WG AKOACUBWG:

Apbpo 1
Yrroxpéwon EKSO0EWG

Ta Mépn avaAapBdvouy TNV UTTOXPEWOT va EkdidouvV apolaia,
oUpPWVa WE TIG BIaTagels TG TTapoUoag Tuppwyiag, TPOCWTTA, T OTroix
SIOKOVTA OO TIC app6dIEg apxXEg Tou aitouviog Mépoug yia aéiétroivn

mpaén A Ta otroia karagnrolvral aTd TG AVWTEPW OPXEC YIa TNV EKTION

TTOIVAG 1] METPOU ao@aAEiag.

Apbpo 2

AZ16TIOIVEG TIPAEEIS TTOU ETTICUPOUV TNV éxdoon

H ékSoon eMIPETIETAN YIa TiG A&IOTToIVES TTPALEIS, Of orroieg, TUPPWVT
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UE TN VONOBEDTa Twv 3Uo Mepiv, TIMWPOUVTAN HE OTEPNTIKY| TG EAELBEPITG
OV 1 HE OTEPNTIKG NG eAeuBepiag PETPO ACPOAEiag avwTdTou opiou
evog (1) TOUAdYIoTOV £TOUG 1§ HE QUOTNPEOTEPN TTOVH. Edv £XEl emBANnOel
ToIvry | HETPO aogalgiag oTo £dagog Tou aIrouvTog Mépoug, n Kupwon
Tou £mBARBNKe TpETTel va eivan didpkelag evog (1) €Toug KaT eAGXICTO

oplo.

ApfBpo 3
Apvnon the éxdoong

H £kdoon dev Ba xopnyeital, eQv:
a) n a&iérroivn TRGEN diaTmpdxenke aTo £6agog Tou Mépoug TTPog To OTTOIO
aTTEUBOVETQ N aithon,
B) n afi6rroivn TPAEN diampdxBnKe amd TTPOOWTTO, TO OTTOi0, KATG TO
xpévo dlampdiews TG agiéTroivng TRAgng, nTav UTNkoog Tou Mépoug
TTPOC TO OTTOI0 ATTEUBUVETAL N aithon,
y) n aiétroivn TpaEn, yia my oroia Znteita n ékdoon, dlaTpdxdnke £5w
aToé 1o £dagog Tou arrouvrog Mépoug Kai oTr vopoBeaia Tou Mépoug Tpog
70 oTToio ameuBlveral n aitnon Sev TPoBAETTETAN Biwgn oV TTEPITITWON
TroU TO £ykKAnpa SiamrpdyBnke £§w atrd 1o EBAPOS TOU N Bev eMITPETTEl THY
€KSOON VIO TO EYKANMA TTOU OTTOTEAE AVTIKEIMEVO TNG QITHTEWS,
) n a&idTTolvn TPGEN yia Tnv otoia gnTeital n £kdoon Bewpeital amd To
Mépog Trpog To oTToio aTreuBUvETal i AiTNON WG

-TTONITIKO EYKANMA 1 EYKANHO ouvaQég TTPOG TTOMITIKG EyKANHA

£yKANPO KATG TOV OTPOTIWTIKG VOWO, TO OTI0i0 BV OTOTEAE]
£yKANHa

KOTE 1O KOO TToiviKd dikaio

~(POPOACYIKS adiknua,
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€) CUMQWVA UE TN vouoBETia Tou evog arrd ta Mépn n agidtroivn Tpdaén fi n
oIV TTou £Xel ETTIBANBEI £XOuv UTTOTTECE! OF TTapayPAQH,

oT) €xei XopnynBei aupvnoTtia eviég Tou arrolvrog Mépoug 1 evrég Tou
Mépoug mpog 1O omoio ameuBlveral n aitmon, umd Tov 6po 6T oTnV
TeAeuTaia qut TEPITTTWON, N &v Adyw agiéTroivn TPdgn eival petagl
eKeivwy Trou prropolv va diwxBolv oto Mépoc autd, epdoov Exel
BIaTTPaxBel EXTOG Tou £5APOUG Tou,

) €xei aoknBei TToIviky) BiwEn KAT& TOU TTPOCWITOU TOUu OTTOloU gNTEiTaN N
€kdoan, 1} £xel dKaoBel 1 £xer Tavoer opIoTIKG 1 TroIviKY Siwén yi Ty
agioTroivny Tpaén yia v otroia gnTeital n €kdoaor, oTo édagog Tou Mépoug
TIPOG TO OTTOIO ATTEUBUVETAN N QiThON,

n) n agiotroivn TPagn yia v otroia dnTeital 1 ékdoon TILWPEITAl pE
Bavarikrj Troivi) atré TN vopoBesia Tou aimouviog Mépoug,

8) 710 M£pog TTpog 10 omoio atreuBuveTal n aftnon éxel BAoiyous Adyoug va
moTedel 0T To ditnpa eKBOOEwWs £XEl UTTOPRANBEl e MOVABIKG OKOTTO TN
diwgn N emBOAR TTOIVIAG EvavTiov TTPOCWITOU yitt AGYyoUS TTou ogeilovTal
OTN QUAN, TO QUAC, TN Bpnokeia, ™V uTMKOOTNTA, A TI TOAITIKEC
TETOIBNOES autou 1} OT n Béon Tou TIPOCWTOU auToU WTTOpEl va

emMBapuvBel eaITIag Twy TTPoavaPEPOEVTWYV Adyv.

ApBpo 4
AiTnon kal dikaioAoynTIKa éyypaga

1. H aitnon ekd6oews BIATUTTWVETA YPATITWS Ko SiaBIBAZeral Héow TS
HITTAWHATIKAG 080U N atr eudtiag HEow Twv YTroupyeiwv Aikalooivng
Twv Mepwyv. Ta SIKAIOAOYNTIKG £yypa@a Kal i cuvaens aAinAoypagia,
HETAED TWwY Mepwy diraBiRddovTal etriong péow ng 18iag 0dod.
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2. Haitnon mpémel va guvodeletal Ao Td SEI']QSIKUIO)\OYHTIKGI

a) To TmpWTOTUTTO 1 KUpwHEVO  avTiypG®o TNG  EKTEAECTNAG
KOTASIKOOTIKAG amdeaong Kai Tou evTAApaTos cuAAfpewg f kade
GAAOU syypdgou pe v idia 1ox0, TTou €xXEl ekdoBel oUuPva UE TN
Siadikaoia Trou opileTal amod TN vopoBeaia Tou arrodvtog MEpoug.

B) ExBeon Twv aflotoivwy Tpdéewv, yid TG omroieg {nTeitan i Exdoon,
TOU  XPOVOU Kol Tou TOTTOU BIompagetds TOUG, TOU KATA VOOV
XAPOKTNPIGHOU KOl TNG TTOPATIONTIG OTIG VOUIKES SIaTAEEIS.

¥) AvTtiypago TWV EQAPUOCTEWY VOLIKWY dIaTAGEWY,
OUUTTEPIAGMBAVOUEVIOY KOl TWV  OXETIKWY ME TO KABECTWSG NG
TTOPAYPOPG, KABWGS KAl KATG To Suvatdyv akpiBEaTepn TERIYPAPT| TWV
XQPAKTNPIOTIKV  TOU  €KINTOUMEVOL TIPOOWTIOU  Kal KGOt  GAAN
TAnpogopia Tou WTTopel va TPOGBIOPIcEl TV TAUTOTRTA KAl TNV

gBvikéTnTa QUTOU.

ApBpo 5
ZUPTTANPWHATIXES TTAN pogopieg

Edv ol TAnpogopieg Tou xouv KolvoTromBei amd 10 aimouv MEpog
QITOSEIKVUOVTH AVETTARKEIC yia va eEMTPATTEl 0TO MEPOG TTPOG TO OTTOIO
orTeuBUvETal N aitnon va AGBel amdaan Ot epapHoyr NG Tapoloag
Supgwviag, To TeAeutaio autd MEpog UTropel va CnTa TI aTTapaiTnTES

TIPGOBETEG TTANPOPOPIES.

Apbpo 6

Kavovog Tng ei81koTNTUG

1. To mpdowTo, TO Omoio €xel exdoOel dev dibketan, SiKAZeTal N
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KPOTETON UE GKOTTO TNV EKTEAECT, TOIVAG 1] METPOU do@aAsiag, ouTe
UTTOBAAAETGI 08 GAAD TIERIOPITHS TNG ATOMIKAG TOUu eAsuBepiac yio
olavdnmoTe agioTroIVN TPAEN N otroia wponyrRenke TS Tapddoarg,
SIAPOPETIKN) aTTd aUTA TTOU aITicAdynoE v £kBoOn, EKTOE O TIC
aKOAOUBES TTEPMITTTWICEIC:

a) Orav 10 Mépog Trou Tapédwoe TO eK{NTOUMEVO TIPOTWITO
ouyKaraTiteTal o autd. A To OKoTrd auTd UTTORAAAETOI QiThON TTOU
ouvoSelETal aTTG Ta £yypaga Trou TTPoBAETTOVTAN aTTd To ApBpo 4 Kan
amd SIKATTIKO TTPOKTIKG TO OToio TrepiEXel oladfTmoTe SfiAwon Tou
EKQOBEVTOG TTPOCWTIOU OXETIKG PE TV eveEXOMevn aidTrovn Tpdén.
H ouykatdBeon autr divetal, edv n afidovn TPALN yia Thv oTroia
TO MPOOWTTO (NTEITAI ATTOTEAE] TIPAEN TTou emioUpel Thv €kdooT, uTTd
TOUG GPOUG TNG TTapOUCAS ZUNPWVING.

B) EGv 1O £KINTOUMEVO TTPOOWTIO, €XOVIag Tn duvatdtnTa va 1o
Tpdgel, dev EYKATEAENPE, EVTOG TV oapdvTa TIEVTE (45) RUEPWV TTOU
axohouBoUv v opIaTiKr aIroQUAdKITN Tou, To £3agog Tou KpdToug
070 oTroio Trapadolnke f edv eméoTpewe o auTd, agol ToO Eiye
EYKOTOAEIWEL,

Edv peta mv Ekdoon PeTaBANGEl kartd T SIGPKEIX TNG TTOMIKNG
diadikaoiag o VOMIKOG XOpakThPIGHOG Tng agidroivng Tpdéng, n
diwgn  n diKn Tou €KDOOEVTOC TIPOCWITIOU, TIOU £XEl £KBOBE]
EMTPETTETAl HOVOV €@’ OO0V T TIPAYHOTIKG TTEPICTATIKE 1ToU
oUVIOTOUV KOt XOPAKTNPICOUV TN OCUYKEKpIUEvn TIpdén  Ba

SikaioAoyoUoayv Thv €kdoon.
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Apbpo 7
AmAoUoTevon Tn¢ Siadikaoiog ekd60EWG

To MEpo¢ TTpog To oTroio ammeuBuveTal N aitnon UTTOPE va Xopnyel
v £kdoon, £4v To EKINTOUMEVO TPOCWITO JIATUTTWOE PRTWS T
ouvaiveor Tou va TrapadoBsi ato aitodv Mépog, epboov Tou E£XEl
yvwaToTroingei 1o Sikaiwpd Tou OTHY TUTTIKA Kal 0T avwTEpw Gpbpa
meptypopopevn  Siodikacia  éxdoong  ME TR déoucda VOWIKA
SUNTIaPAOTaC EVITTIOV TG appoediag dIKOCTIKAG apxrig Tou Mépoug
Trpog To oTroio ameuduveral n aimon. H cuvaiveon Tou ekgnroupévou

TTPOCWTION £ival AHETAKANTN.

ApBpo 8
MeTaBipaon Twv ToIVIKWV BIadIKaoI WY

1. Ta Mépn umoxpeoUvial va aokficouv, WeTd améd affnon Tou AAou
MEpPOUg Kal CUMQVA HE T OXETIKA VOUOBETTO TOug, TToIVIKY Biwdn katd
Twv UTTHKOWY Toug TTou Biémpagav agidoivn Tipagn arto £dagog Tou
gAAou Mépoug.

2. H aimon yia diwén ouvodeleTal amrd Ta OXETKA ME TNV QVAKPION
£yypapa, amd KABe OTFOBEIKTIKG OTOIKEID TTOU UTTAPXEL, Kablg Kal amrd
TO KEIPEVO Twy VOUIKWY Slatdgewy TTou SIETTOUY TV afioTrovn TPAIN
cUH@WVA WE T YOUOBESIA TTOU I0X0EI GTOV TOTTO TNG diaTpdéEws TNG.

3. To Mépog Tpog To omoio ammeuBUVETAl N aian TANPOPORE To cuTolV
Mépog yia 1o OmOTEAECUA TG Bibiews Kai, oTav ekOOOel TEAECIDIKN

améPAC, TOU ATTOCTEAEI QVTIYPOPO TNG ATTOPRIEWS.
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1.

Apbpo 9

Emravékdoon ot TpiTo Kpdrog

EKTOC o6 ThV TrEPTTWON Trou TrpoBAETeTal oto ApBpo 6
mapdypagog 1 (B), n ouvaiveon Tou MEpoug TPOG To OTT0IO ameuBuvetal
n aitnon eival avaykaia yia va emipamel g0 aitodv Mépog va
Tapadwoel ot Eva TpiTo Kpdtog To TpOowTo TTou éxet TTapadobei o
auté kol Tou omojou InTeiton 1 €kdoan amé To TPITO KpdTog yia
afioTroIVEG TIpGEEIG TTou Trponyrienkav Tng Tapadoong. To Mépog mpog
0 OTroi0 QTeUBUVETar  AiTNON WITOPE! va OTTaITEl TNV TTROOKOUION TWV

eyypdpwy TTou TTpoRAéTTovTal aTo ApBpo 4 TTapaypapog 2.

Apbpo 10
Npoocwpiviy cUAANYN

S¢ eTElYOUOTEC TIEPITTWCEIG, OI APHOSIEG apXEG TOU AITOUVTOg MEpoug
UTTOPOUY Va {NTOUV TNV TTPOGWPIVY) CUAANWN TOU EKGTOUHEVOU.

H aitnon Tpoowpivig cUANYNG avaeépel TNV UTapsn EvOg €K TWY
eyypapwy Tou TrpofAémovTal ato ‘ApBpo 4 TTapdypagog 2(a) Kai
yvwoToTroIEl TV TpdBean daBifaong aimotws EKBO0EWG. Avapépel
emiong Ty agidéToivn TPGEN yia TNy otoia gnTeiTar N éxdoon, 10 XpoOvo
KQ1 TV TOTTO SIGTPaEAS TG, KABWG KAl TNV TTEPIYPAPH] KATG To duvaTov
TWV XAPOKTNPIOTIKWY TOU EKCNTOUHEVOU.

H aimon mTpoocwpiviig SUAMNYNG UTToBAAAETaI OTIG appOdIES QPXES EITE
néow TN dimAwparikic odol £ie ameuBeiag HEOW TWY Y1roupyeiwy
AiaiooOvne Twv Mepv, eite péow g AieBvolg Opydvwong yia
Siwen Tou EykAiuarog (INTERPOL) eite pe kdBe GAAO £yYpago HETO,
KaBioTApEVO amrodekTd amrd To Mepog TTpog TO pTroio QITEUBUVETAl 1)
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aiTnon. H aimoloda apyr TAnpogopeital Xwpig kaduotépnon yia 10
QTTOTEAECHA THG QITNONG TNG.

4. H mpoowpivr) cOAANYN Afyel, edv evtog mrpoBecyiag e§ivra (60)
nuepwv ammd TN cUANWN 10 MEPOg TTPOG TO OTToI0 ATTEUBOVETQl N
aitnon dev €xel EMANQBEl TNG QITHOEWS EKDOTEWS KAl TWV EYYPAPWY
Tou avaeépovtal oto ApBpo 4.

5. Edv 1O ek{nTOUNEVO TTPOOWTTO QPEBEl EAEUBEPO WETG TNV EKTIVON TNG
TEPIOdOU Twv £EAVTa (60) Nuepwy TTou TTPORAETTOVTAI OTNV TTAPAYPAPO
4, ek véou oUAANYN Kkal £ékdoon eival BuvaTteéG HOVO KATOTTIV UTTORBOARG

gTTioNUOU AITriaTog €KSooNG.

Apopo 11
Zuppon AITHOEWY £EKSOONG

Edv n €kdoon Inreital ouyXpovwg OTTO TTERICTOTEPO TOU EVOQ
Kpdmn, €ite yia v idia agidtroivn Tpaen eite yia SIapopeTIKES, TO0 Mépog
TPO¢ TO OToio  ameuBuveran n aitnon  aTtrogacilel  eAedBepa,
AauBdvoviag utown OAEC TIC TTEPICTACEIS KAI Kupiwg Tn OXETIKA
BaputnTta ¢ TIPASNG, TOV TOTTO JIATIPAENS Twv adloTroivwv TIPAEEwy,
TIC QVTIOTOIXES NMEPOUNVIEC TwV QITACEWYV, TNV UTMKO4TNTA TOU
£KINTOUMEVOU TTPOCWITTOU K TN SUvVATOTNTA WETEMEITR EKSooNG HETAL0

TWVY AITOUVTWY KpaTtwv.,

Apbpo 12
Mapadoon Tou ekB0BEVTOG TTPOTWTTOU

1. To Mépog TTpog o oTroio aTreuBUveTal N GiTNON YVWOTOTTOIEN OTO QITOUV

Mépoc uéow Tng dIMAwPamkAg odou 1} amevdeiag HECW TWV
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YTtroupyeiwy AIKalooUvng TV aiTéQact] TOU OXETIKA e TNV €kdoon.
KdBe dpvnorn, oAIKr 1} MEPIKY], AITIOAOYEITAL.

3. Zeg TmepiTTwon amodoxng Tng aIToewg, 10 MEPOg TTPog TO OTT0I0

atTeubUvETal N QiTOT EVNHEPWVEI TO aiTouv MEpPoG yia Tov TOTTO Kai TNV
nUeEpounvia Tapadoong, Kabwe Kat yia 1o Xpbvo TTou 0 eKINTOUHEVOC
KpATABNKE PE OKOTTO TNV £XSooT.

To airouv Mépog éxel TrpoBeopia e€rivra (60) nuepOv va TTAPaAGRE TO
eKZNTOUMEVO TIPOCWTTO. METE ThY EKTTVON TNG TTpoBeopiag Twv eERvTa
(60) nuEPWV TO EKCNTOUNEVO TTPOOWTTO APRVETAT EAEUBEPO.

To Mépog pog 1o oTroio ameuBuveTal N aitnon yTropei va apvndei Tnv
ékdoon yia v idia afidmroivn TTpdEn, €@’ doov n veéa aitnon RaoileTal

1T TWV 18IV OTOIXEIWV.

5. Edav eEaIpeTikEC ouvOnkeg eutrodifouv TNV Trapddoon 1 TRy TTapaAafn

TOU TTPOCWITOU TTPOG €KBooN, To evdiapepduevo MEPOG EVNMEPWVE! TO
GAAO Mépog Tmpiv TV ekTvorp Tng TpoBeopiag. Ta dlo Mépn
CUNQWVOUY g€ vEa NuEPOUNVIa TTapadoons.

ApBpo 13
AvaBoAn Thg Trapddoong

Edv o ekZNTOUKEVOS SIOKETAI TTOIVIKA 1] EKTIEI TFOIVI} OTO £B0POG TOU
Mépoug Tpog 10 otToio ameuBiveral n aithon, yia agidtrovn TTpdaén
DIQPOPETIKY) aTrd QUTHV YIa ThV oTroia ¢nreital n ékdoon, n Trapddoor
pTTopel va avaBAnBel pExpr TV TTEPATWON NG TTOVIKIG diadiKkaoiag 1

MEXPI TNV EKTION TNG TIOIVNC.
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Apbpo 14
Nap&doon TEPIOUCIUKWY OTOIXEIWY, AVTIKEIHEVWV KOl agiwv

1. Katomv aimjoswg Tou aimouvtog Mépoug, 1o Mépog tpog 10 OTToI0
QTmEUOUVETAl N aiTnon EKBO0EWS, OTO WETPO TIOU TOU ETTITPETTEN N
VOMOBETIQ  TOU, KATGOXE! Kal TTapadidel  TTEPIOUCIOKG  OTOIXEIQ,
avTikeiMeva kal agieg Ta oTrofa:

a) HTToPOUY VA XPNOIMEDTOUY WG TTEICTAPIA,

B)oxetiovtal Pe TNV agidTIolvn TIPagn Kal Bpébnkav oTnv Katoxr Tou
ekZNTOUNEVOU KATA TN OTIYHF TN SUAAWEWS Tou A QVEKOAUQBnoav
METAYEVECTERQ.

2. H Tapddoon qQuTh TPAYMOTOTTOIETal OKOHN Kal av n ¢kdoon dev MTTOpPE]
va TpayuarorroInBel, Adyw amodpacng Bavdrou Tou eKZNTOUNEVOU.

3. AlanpolvTal, woTdoo, Ta SIKAKOUATA TTOU EXOUV OTTOKTACEl ETTI TWV
TEPIOUCIOKLIV OTOIXEIWY, AVTIKEIMEVWY KOl GEIV QUTWY TO MEpog 1Tpog
10 oTToi0 aTTEUBUVETA! N @itnan A TpiTo!.

Edv ugiotavral autd Ta  SiKOiwpaTg, Ta TEPIOUTIAKA  OTOIXE(Q,

avTIKeipeva kal agieg emoTpépovial, To TaX0TEPO Suvartdy Kal Aveu

e€0Bwy, WETd TO TEPAG Tng diadikaciag OTo Kp&rog TIpog TO OTT0I0
arreudUveTal N AITNON.

4. To Mépog Tpog To otoio ameuBliveTal i aiman utropel va xpartioel
TPOCWPIVWG T KaTaoXeBévTa i dnueubévra TEPIOUTIAKE OTOIXEID,
avTikeipeva kar afieg, epooov To Bewpel amapaitTad TRV TTOIVIKNA
Siadikaoia TTou eKKpepel. MTTOpES eTTioNg va T TTAPABWOE darmpwvTag
10 SIKAIWNA TNG EMOTPOPIG TOUG yia ToV [dio AGYO, UTTOXPEOUMEVO VT TA

ETTIOTPEWE! WE Tr OEIPG TOU, HOAIG QUTO KATOOTEl duvaTov.
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Apbpo 15
AlapeTaywyn

1. H Siapetaywyry péow Tou £8GpoUG EVOG EK Twv Mepwv EMTPETTETAI
KATOTTIV QUTAOEWS, TTOU OTTOOTEAAETAN CULpWYA HE Tn dladikaoia TTou
TpoBAéTETAl 0TO GPBpo 4 TTapdypagog 1, UTTS Tov opo 6T Bev TTPOKEITAN
mepi agiémoivng TPAgng, 1 ofoid xapakipiletar amd 10 MEpOg
SIEAEUONG WE Exoucd TIONITIKG 1§ KABAPWG OTPATIWTIKG XapakTipa n
epOOOV BeV UTTAPXOUV BAoiuol Adyor va moTedel o1 n diwgn A ETTIBOAR
TONVAC GOKEITAI EVavTioV TTPOCIWUTIOU Yid AGYoug TTou o@eilovTal O
QuAdi, To @UAo, TN Bpnokeia, TV UTMKOOTNTA, A TIC TIOAITIKEG
meTTo10ioelg auTol.

2. H Siaperaywyf utnkdou Tou Mépoug diEAeuong pTTopel va N yivel

DeKTT.

3. H afon yia SiaueTaywyr| TIPETTEI va CUVOBEUETAl OTT TA EYYPAPA TTOU

avagépovrai oTo ApBpo 4 Tapaypaeog 2.

4. Aev aTrauTeITan €yKpion OTAV XPNOIHOTIOIEITAN GEPOTTOPIKY HETAPOPA armod
éva Mépog Kal dev EXEl TIPOYPANNATIOBE! TTpOCYEiWwon OT0 £D0QPOg TOU
éAhou Mépoug.

5. Y& TepiTTTWar Hn TTPOYPUAUMATIONEVNG TPOOYEIWONG, N KPATHON TOU

eKZNTOUMEVOU TTEPIEPXETAN OTNV EUBIVN TWV apuodiwy apxwy Tou Mépoug

SIEAELONG.

Apbpo 16
FAwooo

O anfosg ekdOoEwS KaBwg Kkar OAa Ta OXETIKG  Eyypaga
guvTdooovTal o1 YAWooa Tou aitodvtog MEpoug Kal ouvodelovTal aTd

emionun METGQPPOCH OTn YAWooA  TOU Mépoug Tpog TO  OTIOI0
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atreuBUveTal n aftnon.

Apbpo 17
EmkOpwon

Ta éyypaga Tou diafiBdlovial ot Eappoyry NG TTapoucag
TUPQWVIag arTaAAdooovTal aTmd KABE HoPPN ETTIKUPWONS.

Apbpo 18
AQTTAVEG

1. Ta yevopeva oTo £5agog Tou MEpoug TTpog To OTToio QTEUOUVETAN

n afton £€o8a TG exdooEwWS fapivouy T0 Mépog auTo.

2. Ta yevopeva armd 1o Xpdvo Tng mapddoong £§oda Baplvouv 10

aitouv MEpog.
3. To é£0Ba SlaueTaywyris Bapivouy To armovv Mépog.

ApBpo 19
Oton og 10X0 ko KarayyeAia

1. H mapotoa Iupgwvia TiBeTal 08 10XU TNV TTPWTN NPEPA TOU
ETTOMEVOU HAVO aTTO TNV MUEPOMNVIa Afyng S0 TG IIMMAWHATIKAG 0dou
NG TEAEUTOIOG YPOTITAG yvwaTOTTOINGNG Yia TV oAokAApwon amd Ta
MEpr TWV OXETIKWV ECWTEPIKWY TOUG SIadIKaoIwV.

2. H Trapouoa Tupowvia loxVel e adpioTov. KdBe Mépog dovaral
va KOTOyYEIRE! TN ZupQWvia pe ypaTTTi yVWoTOTTOINoT TTPOg TO GAAO
Mépoc Sia g dITAwHaTKAG 0500. H Tuppwvia Travel va 1oxUel £l
WAVEG MET TNV NEEPORNVIa Afyng TG yVWOTOTToINGNG AUTHS.
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3. KaBe ekkpepoloo dithon €kdoong Twou uTORARBNKE Tipv T
YVWOoTOTIOINGCN TG KaTayyehiog Tng Trapoloag Zupguwviag dev Biyeral

Ao QUTHY TNV KaTayyeAid.

‘Eyive otnv ABrva oTig 3 Ampiiou 2009 oe dlo TTpwToTUTIG, TO
kaBéva otnv EMnvikd, Moproyohkr kai AyyNkh yAwooa. Oha T1a

keipeva givan €€ ioou QUBEVTIKA.

Te TrepiTTwon Sopwviag wg TIPOG TNV epunveia Tng Trapoloag

TUpEWVIag, 1o OyyAIKd Keflievo UTIEPIoKUEL.

A THN EAAHNIKH AHMOKPATIA A THN OMOZNONAIAKH
AHMOKPATIA THZ BPAZIAIAZ

OEOAQPA MMAKOTIANNH CELSO AMORIM
YNOYPIrOX TON EEQTEPIKON YMOYPMOL EEQTEPIKQN IXEZEQN
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AGREEMENT
BETWEEN THE HELLENIC REPUBLIC
AND THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
ON EXTRADITION

The Hellenic Republic and the Federative Republic of Brazil
hereinafter referred to as the “Parties”;

Desiring to maintain and strengthen the relations between the two
States and in particular to regulate their relations in the field of extradition;

Have agreed as follows:

Article 1
Obligation to extradite

The Parties undertake to surrender to each other, subject to the
provisions set out in this Agreement, persons against whom the competent
authorities of the requesting Party are proceeding for a criminal offence or
who are wanted by the said authorities for the carrying out of a sentence or

security measure.

Article 2

Extraditable Offences

Extradition shall be granted in respect of criminal offences
punishable under the laws of both Parties by deprivation of liberty or under
a security measure for a maximum period of at least one (1) year or by a

more severe penalty. Where a sentence or a security measure has been
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imposed in the territory of the requesting Party, the length of the imposed

sanction should be at least one (1) year.

Article 3

Refusal of Extradition

Extradition shall not be granted if:
a} the criminal offence was committed in the territory of the requested
Party;
b) the criminal offence was committed by a person who, at the time when
the offence was committed, was a national of the requested Party;

¢) the criminal offence for which extradition is requested was committed
outside the territory of the requesting Party and the law of the requested
Party does not provide for prosecution in case the criminal offence was
committed outside its territory or does not allow extradition for the criminal

offence for which the request is made;

d) the criminal offence for which extradition is requested is considered by
the requested Party as:

- a political offence or an offence connected with a political offence

- an offence under military law which is not an offence under ordinary

criminal law

- afiscal offence
e) in accordance with the law of one of the Parties, the criminal offence or
the imposed sentence has succumbed to the statute of limitation;
f) amnesty has been granted within the requesting Party or within the
requested Party provided that, in the latter case, the criminal offence in
question may be prosecuted in such Party if committed outside its territory;
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g) criminal proceedings have been initiated, in the territory of the requested
Party,_against the person for whom extradition is requested or if such
person has stood trial, or if prosecution has definitively ceased for the
offence for which extradition is requested;

h) the criminal offence for which extradition is requested is punishable by
the death penalty under the law of the requesting Party;

i) the requested Party has well-founded reasons to assume that the
extradition request has been presented with the sole purpose to prosecute
or punish a person due to his/her race, gender, religion, nationality or
political opinions, or that the situation of this person can be aggravated due

to the foregoing reasons.

Article 4

Request and supporting documents

1. The extradition request shall be in writing and shall be
communicated through diplomatic channels or directly through the
Ministries of Justice of the Parties. The supporting documents and any
subsequent correspondence between the Parties shall be communicated
also through such channels.

2. The request shall be supported by the following documents:

a) The original or a certified copy of the sentence immediately
enforceable and of the warrant for arrest or any other order having the
same effect, issued in accordance with the procedure set out in the law of
the requesting Party.

b) A statement of the offences for which extradition is requested, the

time and place of their commission, their legal description and a reference

to the relevant legal provisions.
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c) A copy of the applicable legal provisions including those related to
the statute of limitation as well as a description as accurate as possible of
the person sought and any other information which may help to establish

his/her identity and nationality.

Article 5

Supplementary information

if the information communicated by the requesting Party is found to
be insufficient to enable the requested Party to make a decision in
application of the present Agreement, the latter Party may request the

necessary supplementary information.

Article 6
Rule of speciality

1. The person who has been extradited shall not be prosecuted, tried
or detained on purposes of carrying out a sentence or security measure,
nor shall be subject to any other deprivation of his/her personal liberty for
any criminal offence committed prior to his/her surrender, other than that
for which he/she was extradited except in the following cases:

a) When the Party which surrendered him/her consents thereto. A
request for consent is submitted, supported by the documents provided for
by Article 4 and a legal record of any statement made by the extradited
person in respect of the offence concerned. Consent shall be given when
the criminal offence for which the person is sought is also an extraditable

offence, under the terms of the present Agreement.
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b)  When that person, having had the opportunity to leave the territory
of the Party to which he/she has been surrendered, has not done so within
45 days from his/her final discharge, or has returned to that territory after
leaving it.

2. When, after the extradition, the legal description of the criminal
offence is altered in the course of criminal proceedings, the prosecution or
trial of the extradited person is allowed only if the facts that constitute and

characterize the specific criminal offence would justify the extradition.

Article 7
Simplification of the extradition procedure

The requested Party may grant the extradition if the person sought
expressly declares his/her consent to surrender to the requesting Party,
after having being informed of his/her right to a formal extradition
procedure with due legal assistance before the competent judicial authority
of the requested Party. The consent of the person sought is irrevocable.

Article 8

Transfer of criminal proceedings

1. Each Party undertakes to prosecute, upon request by the other
Party and in accordance with their respective laws, their nationals who
committed a criminal offence in the territory of the other Party.

2. The request for prosecution shall be supported by all documents

relevant to the investigation, by any available evidence as well as by the
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text of the legal provisions applicable on such criminal offence in
accordance with the law in force in the territory of the commission of the
act.

3. The requested Party shall inform the requesting Party on the
result of the prosecution and, when a definitive decision is issued, shall

send to this Party a copy of this decision.

Article 9
Re-extradition to a third State

Except as provided for in Article 6, paragraph 1 (b), the consent of
the requested Party is necessary to allow the requesting Party to surrender
to a third State the person surrendered thereto, sought by the third State
for criminal offences that preceeded such surrender. The requested Party
may demand the submission of the documents provided for in Article 4

paragraph 2.

Article 10

Provisional arrest

1. In case of urgency, the competent authorities of the requesting
Party may request the provisional arrest of the person sought.

2. The request for provisional arrest shall state that one of the
documents mentioned in Article 4 paragraph 2 (a) exists and that it is
intended to send a request for extradition. It shall also state the criminal
offence for which extradition is requested, the time and place of
commission thereof as well as the description of the person sought.

3. The request for provisional arrest shall be submitted to the
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competent authorities of the requested Party either through diplomatic
channels, or directly through the Ministries of Justice of the Parties or
through the International Criminal Police Organization (INTERPOL) or by
any other means capable of leaving a writien trace, which are acceptable
by the requested Party. The requesting authority shall be informed without

delay of the result of its request.

4. Provisional arrest may be terminated if, within a period of sixty
(60) days after the arrest, the requested Party has not received the request
for extradition and the documents mentioned in Article 4.

5. If the person sought is released after the expiry of the period of
sixty (60) days provided for in paragraph 4, re-arrest and extradition shall

be possible only upon submission of a formal request for extradition.

Article 11
Concurrent Extradition Requests

If extradition is requested concurrently by more than one State either
for the same criminal offence or for different offences, the requested
Party may freely decide, taking into account all circumstances and,
especially, the relative seriousness of the offence, the place where the
criminal offences were committed, the respective dates of the requests, the
nationality of the person sought and the possibility of subsequent

extradition between the requesting States.

Articie 12
Surrender of the person to be extradited

1. The requested Party shall inform, through diplomatic channels or directly
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through the Ministries of Justice the requesting Party of its decision
concerning the extradition.
2. Any refusal, complete or partial, shall be justified.
3. If the request is agreed to, the requested Party shall inform the
requesting Party of the place and date of surrender, as well as the length
of time for which the person sought was detained with a view to extradition.
4. The requesting Party shall have a period of sixty (60) days to take over
the person sought. After the expiry of the period of sixty (60) days, the
person sought shall be released. The requested Party may refuse the
extradition for the same criminal offence if the new request is based on the
same evidence.
5. If exceptional circumstances prevent the surrender or taking over of the
person fo be extradited, the interested Party shall notify the other Party
before the expiry of the time limit. The two Parties shall agree on a new

date for surrender.

Article 13

Postponed surrender

if the person sought is proceeded against or is serving a sentence in
the territory of the requested Party, for a criminal offence other than that for
which extradition is requested, the surrender may be postponed until the

completion of the criminal proceedings or until the sentence is served.

Article 14
Handing over of assets, objects and values

1. Upon request by the requesting Party, the requested Party shall,
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in so far as it is allowed by its law, seize and hand over assets, objects and

values which:

a. may be used as evidence

b. are linked to the criminal offence and were found in the possession
of the person sought at the time of his/her arrest or were discovered
subsequently.

2. Such assets, objects and values shall be handed over even if
extradition cannot be carried out due to the escape or death of the person
sought.

3. Nonetheless, any rights which the requested Party or third Parties
may have acquired to the said assets, objects and values shall be
preserved.

if there are such rights, the assets, objects and values shall be
returned to the requested Party as soon as possible and without charge
after the conclusion of the procedure.

4. The requested Party may temporarily retain the seized or
confiscated assets, objects and values if it considers such assets, objects
and values necessary for pending criminal proceedings. it may also hand
them over and reserve the right to have them returned for the same
reason, being obliged to send them back in its turn as soon as possible.

Article 15

Transit

1. Transit through the territory of one of the Parties shall be granted upon
request communicated according to the procedure set out in article 4

paragraph 1, provided that the offence concerned is not considered by the



2356

E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO)

transit Party as an offence of a political or purely military character or there
are not well-founded reasons to assume that the person concerned is
prosecuted or punished due to his/her race, gender, religion, nationality or
political opinions.

2. The transit of a national of the transit Party may be refused.

3. The request for transit shall be supported by the documents referred to
in Article 4 paragraph 2.

4. Authorization is not required when air transport is used by one Party and
no landing is scheduled on the territory of the other Party.

5. In case of an unscheduled landing, custody of the person requested

remains with the competent authorities of the transit Party.

Article 16

Language

The extradition requests as well as all relevant documents shall be
drawn up in the language of the requesting Party and shall be
accompanied by an official translation in the language of the requested

Party.

Article 17
Authentication

The documents forwarded in application of the present Agreement

are exempt from any form of authentication.
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Article 18
Expenses

1. Expenses incurred in the territory of the requested Party by
reason of extradition shali be borne by that Party.

2. Expenses incurred from the time of surrender shall be borne by
the requesting Party.

3. The transit expenses shall be borne by the requesting Party.

Article 19
Entry into force and Denunciation

1. The present Agreement shall enter into force on the first day of
the month following the date of receipt, through diplomatic channels, of the
last written notification concerning the completion by the Parties of their
necessary internal procedures.

2. The present Agreement shall be in force for an indefinite period.
Either Party may denounce it by written notification to the other Party
through diplomatic channels. The Agreement shall cease to be in force six
months after the date of receipt of such notification.

3. Any pending extradition request submitted prior to the notification
of the denunciation of the present Agreement shall not be affected by such

denunciation.

Done in Athens on April the 3™ 2009 in two originals, each in the
Greek, Portuguese and English languages, all texs being equally

authentic.
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In case of any divergence concerning the interpretation of the present

Agreement, the English text shall prevail.

FOR THE HELLENIC REPUBLIC FOR THE FEDERATIVE
REPUBLIC OF BRAZIL

THEODORA BAKOYIANNIS CELSO AMORIM

MINISTER MINISTER
OF FOREIGN AFFAIRS OF EXTERNAL RELATIONS
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ApOpo dcUTepO

H 1oxUc tou rapdvtog véuou apxilel and tn dnuooicuon
Tou otV Epnuepida tng KuBepvioews Kal TG SUNPwVi-
ag oV KUPWVETAL arnd TNV MANPWOoT TWV TIPoUNo8goewy
Tou GpBpou 19 authg.

MapayyéN\oue TN dnuoaoisuon Tou mapdvtog othv Epnuepida g KuBepvAoewg Kal TNV eKTEAEOH TOU WG
véuou tou Kpdtouc.

Abnva, 10 louAiou 2013

O MPOEAPOS THZ AHMOKPATIAZ
KAPOAOZ I'P. MAMOYAIAZ

Ol YMOYPrOl
EZQTEPIKON OIKONOMIKQN
EYAITEAOZ BENIZEAOZ IQANNHZ ZTOYPNAPAZ
AIKAIOSYNHS, AIAGANEIAS KAl AHMO3IAS TAZHS KA
ANGPQMINON AIKAIQMATON MPOSTASIAS TOY MOAITH
XAPAAAMIMOZ AGANAZIOY NIKOAAOZ - TEQPIIOZ AENAIAZ

Oswpnbnke Kai TEOnke n MeydAn Sppayida tou Kodtoug.
ABAva, 11 louAiou 2013

O EMI THE AIKAIOSZYNHS YMOYPrO3
XAPAAAMIMOZ AGANAZIOY
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EONIKO TYIMNOIPA®EIO

E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ

TIMH MNOAHZHZ OYAAQN THZ EOHMEPIAAZ THZ KYBEPNHZEQ2

Zg £VTUMN POPON:
e o ta P.EK. and 1 éwe 16 oehideg oe 1 € mpooaugavouevn katd 0,20 € yia kGBe erméov okTaoéAIdo i HEPOC auTou.
e 'a ta pwrtoavtiypapa ®.EK. og 015 € avd oehida.

Ze popon DVD/CD:

Telyog Etiota ékSoam | Townviaia €kdoan | Mnviala ékdoon Telyog Ethota ékSoon | Townviaia €kSoan | Mnviaia ékdoon
A 150 € 40 € 15 € AAIN. 10 € 30 €
B’ 300 € 80 € 30 € EBL.I 100 € -
r 50 € - - AE.A. 5€ -
Y.0.A.A. 50 € - - AAZ. 200 € - 20 €
Y 10 € 30 € - AE-ENE. - - 100 €

o H T nwAnone pepovoudvov O.EK. oe popen cd-rom amnd exkeiva mou StatiBevrat og Ynelakn Hop®n kat uéxpt 100 oehidec, o 5 €
npooauEavépevn katd 1€ avd 50 oehidec.

ETHZIEZ ZYNAPOMEZ 0.E.K.

Teuxog ‘Eviurm Wopon Telxog ‘Eviurm Wopon TeUxog ‘Eviurm Wopon
A 225 € N 160 € AE.-EINE. 2250 €
B’ 320 € AAI. 160 € AAZ. 225 €
r 65 € E.B.L. 65 € AZEN. 70 €
Y.0.A.A. 65 € AE.A. 10 € O.K. -

@ To teuxoc ASENN. (§vturm uopor) Ba arnooTEMETAL 8 GUVBPOUNTEG TAXUSPOMIKG, te Tnv emBdpuvon twv 70 £, toad To ormoilo apopd
Ta TaXUSPOUIKA EE0da.

e HkataBoAnyivetaioe 6Aec Tig Anudateg Oovouikee Yrmpeoieg (A.0.Y.). To mpwtdtumo dimAdTuro (€yypago aptdu. mpwt.9067/28.2.2005
2n Yrnpeotia Ertpdriou EAeyKTIKOU Suvedpiou) pe ppovTida Twv evalapepopévmy, MPEMEL va arnooTEAETAL 1) va KataTidstat
oto E6viké Tumoypageio (Kamodiotpiou 34, TK. 104 32 A6rva).

@ InuelveTal 6Tl wToavtiypapa SMAoTUnwy, Taxudpoukeg Emrayég yia v eEdpAnon g ouvdpoung, dev yivovtal Sektd
kat 6a emoTpépovTal

e O1 opyaviopol ToTKNG auTodloknong, Ta voukd npdéowna dnuoaiou dikaiou, Ta péAn g Evwong Idloktntwv Hugpnaoiou Tdrou
ABnvav kat Enapyiag, ot TnAeomTikol kat padlopwvikol otaduol, n EZHEA, ta tpitofddua ouvSikaMoTikd Gpyava Kat ot Tot-
TORAGBUIES EMAYYEAUATIKEG EVWOEIC SikaloUvTal KMTwong mevivTa Tolg ekatd (50%) eni Tng £TNOLAG OUVSPOUNG.

e To oo unép TAMET. (5% eml Tou moooy ouvdpoung), kataBdietat oAdkAnpo (KAE. 3512) kat umoAoyiletal mpwv v ék-
TTWon.

o XNV Taxudpoukn ouvdpoun tou tedxoug AZEN. dev yivetal ékmtwon.

MAnpo@opis¢ yia dnuooicupara mou Kataxwpifovral ota ®.E.K. oto ThA.: 210 5279000.
dwtoavtiypapa makaiov O.E.K.: TnA.: 210 8220885.

Ta UAAa dAwv Twv TEUXWV TG EQnuepidac Tne KuBepvoewe diatiBevral Swpedv o€ NAEKTPOVIKN HOPPN
ané v i1oToochida Tou EOvikou Tumoypageiou (www.et.gr)

HAekTpoviki Aigubuvaon: http://www.et.gr - e-mail: webmaster.et@et.gr

Ol YNHPEZIEZ EZYMHPETHZHZ MOAITQN AEITOYPITOYN KAOHMEPINA AMO 08:00 MEXPI 13:30

ANO TO EONIKO TYMOIPAQEIO
KAMOAISTPIOY 34 * AOHNA 104 32 * THA. 210 52 79 000 * FAX 210 52 21004

* 01001611207 130028 *



